
EVENT SPACES  
Das Château Royal bietet eine Vielfalt an Veranstaltungsräumen für jeden Anlass. 

Alle Event-Bereiche bestechen mit ihrem ganz individuellen Ambiente aus 
einzigartigem Design, ausgewählten Materialien und kuratierten Kunstwerken. 

• 
The Château Royal offers a variety of event spaces for every occasion.  

Each event area boasts its own unique ambiance with distinct design elements, 
carefully selected materials, and curated contemporary artworks. 

Fact Sheet



Mittelstraße

Neustädtische  
Kirchstraße

Wenn Sie auf den gewünschten Raum klicken, gelangen Sie auf die entsprechende Seite / Clicking on the designated room will take you to the corresponding page

Musik 
Zimmer 

Octagon 
Salon 

Ballroom

Wintergarten

Private  
Dining Room 

Küche

Kamin- 
zimmer

Wine 
Room

Trattoria
Gallery 
Space

Bar

Red  
Room

Chef’s  
Table Innen- 

hof

Aufzug Dachterrasse

Restaurant



WINTERGARTEN 
55 m2

Tagsüber hell und lichtdurchflutet, verwandelt sich der Wintergarten 
im Herzen des Hotels am Abend in einen indirekt beleuchteten, 

begrünten Raum – perfekt für stimmungsvolle Empfänge. 
• 

During the day, the Wintergarten is bright and flooded with light, 
while in the evening, it transforms into an indirectly illuminated, 

green space – perfect for atmospheric receptions.

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



MUSIKZIMMER 
30 m2

Mit seiner beeindruckenden Schallplattensammlung und 
verschiedenen Instrumenten eignet sich das charmante 

Musikzimmer wunderbar für kleine Meetings oder Dinner.  
Ein separater Eingang ist vorhanden, zudem kann der angrenzende 

Octagon Salon auch als Empfangsraum genutzt werden. 
• 

With its impressive vinyl collection and various instruments,  
the charming Musikzimmer is ideal for small meetings or dinners.  

It has a separate entrance and the adjoining Octagon Salon  
can also be used as a pre- event reception area or incorporated into 

the overall layout of the event. 

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



PRIVATE  
DINING ROOM 

36 m2

Der Private Dining Room kann mit einer langen Tafel oder mehreren 
einzelnen Tischgruppen eingerichtet werden. Entlang der rechten 

Wand öffnet sich durch schallisolierte Fenster der Blick in die Küche. 
Als Teil einer größeren Veranstaltung, können die Türen  

zum Wintergarten oder dem Octagon Salon geöffnet werden. 
• 

The Private Dining Room can be set up with a long table or multiple 
individual table groups. Along the right wall, soundproof windows 

offer a view into the kitchen. As part of a larger event, the doors  
can be opened to the Wintergarten or the Octagon Salon.

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



RESTAURANT 
Das charmante Restaurant Château Royal verbindet verschiedene, 
ineinander übergehende Räume (Trattoria, Ballroom, Wine Room 
und Red Room),  die in ihren unterschiedlichen Stimmungen von 
der ausgewählten Sammlung zeitgenössischer Kunst sowie dem 
individuell gestalteten Interior Design unterstützt werden. Gäste 

können bei jedem Besuch einen anderen Bereich wählen – immer 
abhängig von der eigenen Stimmung oder dem Anlass. 

• 
The charming Restaurant Château Royal combines various 

interconnected spaces (Trattoria, Ballroom, Wine Room and Red 
Room), each supported by a selected collection of contemporary art 

and individually designed interior elements. Guests can choose a 
different area for each visit – depending on their mood or the occasion.

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



BALLROOM 
Der Ballroom ist der zentrale Raum des Restaurants. Mit den 

charakteristischen, hohen Decken und imposanten Kunstwerken 
entsteht eine einzigartige, lebendige Atmosphäre. Hier ist es möglich 

in diversen Tisch-Gruppierungen mit bis zu 24 Personen zu sitzen.  
• 

The Ballroom is the central space of the restaurant.  
With characteristic high ceilings and impressive artworks,  

it creates a unique, vibrant atmosphere. Various table groupings  
can accommodate up to 24 people.

39 m2

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



RED ROOM 
Der Red Room mit seinen schachbrettartigen Kacheln, roten Polstern 

und Stühlen in legerer Bistro-Optik liegt zwischen Innenhof und 
Wintergarten, eine Buntglas-Schiebetür schafft eine Verbindung zum 
Chef’s Table. Zwei lange Sitzbänke bieten Platz für einen Doppeltisch 

für jeweils bis zu 12 Personen. 
• 

The Red Room features checkerboard tiles, red upholstery,  
and beautifully designed bistro-style chairs. Two long benches  
offer seating for a double table setting for up to 12 people each. 

Separated by sliding doors to the Chef’s Table area, the room offers  
a lively atmosphere with courtyard views on one side and 

Wintergarten access on the other.

38 m2

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



TRATTORIA 
Als offene Verlängerung zur Bar und seitlich verbunden mit dem 
Kaminzimmer ist die lebhafte Trattoria ideal für kleine Gruppen. 

• 
As an open extension to the bar and connected to the Kaminzimmer, 

the lively Trattoria is ideal for small groups.

26 m2

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



WINE ROOM 
Der wunderschöne Wine Room verfügt über eine lange Marmortafel 

mit hohen Bistrostühlen sowie einer Deckenbeleuchtung aus 
Buntglas, die eine ganz besondere Atmosphäre kreiert. Hier kann 
man mit bis zu 12 Gästen leger speisen oder ausgewählte Weine 

verkosten. 
• 

The Wine Room is a semi-private space with a long marble table, 
high bistro chairs, and stained-glass ceiling lighting, creating a 

special atmosphere. Here, you can dine casually or taste selected 
wines with up to 12 guests.

55 m2

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



KAMINZIMMER
Das Kaminzimmer mit seinen gemütlichen Sofas, gedämpftem 

Licht und dem offenen Feuer während der Wintermonate ist ideal 
für lockere Treffen oder Cocktailempfänge in kleiner Runde. Ein 

gemütlicher Rückzugsort, um in entspannter Atmosphäre den Abend 
ein- oder ausklingen zu lassen. 

• 
The Kaminzimmer with its open fireplace, offers a cozy ambiance 

with soft lighting and comfortable sofa seating. It’s perfect for 
intimate gatherings, where guests can enjoy drinks and small bites 
in a relaxed, semi-private setting. Accessible from the dining areas, 
bar, and Wintergarten, it provides a secluded environment for small 

groups to unwind by the fire.

30 m2

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



HOTEL BAR
Unsere Hotelbar ist das Herz des Château Royal und kann für 
legere Anlässe auch für Gruppen mit bis zu 40 Personen als 

nicht-exklusiver Raum reserviert werden. Sie bietet köstliche 
Kleinigkeiten, eine ausgezeichnete Weinkarte und eine 

beeindruckende Auswahl an Spirituosen, hauseigene Cocktails  
und zeitlose Klassiker. Bitte beachten sie das unsere verbundene 

Lobby immer zugänglich für die Hotelgäste sein muss.  
• 

Our hotel bar is the heart of the Château Royal and can be reserved 
for casual events for groups of up to 40 people as a non-exclusive 

space. It offers delicious snacks, an excellent wine list, and an 
impressive selection of spirits, house cocktails, and timeless classics. 

Please note that our connected lobby must always be accessible  
to hotel guests.

55 m2

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 



VERANSTALTUNGSANFRAGE
Wir freuen uns, Ihnen ein ganz individuelles Angebot für Ihre geplante 

Veranstaltung zusammenzustellen und Ihr Event zu einem Erfolg für Sie und Ihre 
Gäste werden zu lassen. 

• 
Please share your preferences with us, and we’ll gladly create a customized  

offer that perfectly matches your wishes. 

 
events@chateauroyalberlin.com    

Neustädtische Kirchstrasse 3   10117 Berlin  +49 30 234 567 70  
www.chateauroyalberlin.com

Event Inquiry

Sie können zum Grundriss zurückkehren, indem Sie hier klicken / You can return to the floor plan by clicking here. 
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